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No 1 DE MME CROMBÉ-BERTON Nr. 1 VAN MEVROUW CROMBÉ-BERTON

Remplacer le considérant B par ce qui suit : Punt B van de considerans vervangen als volgt :

«Considérant la tenue des deux tours des élections
législatives, les 7 février et 21 avril 2006, et la tenue
des élections présidentielles, le 7 février 2006; ».

«Overwegende dat er twee stemrondes hebben
plaatsgehad voor de parlementsverkiezingen op 7 fe-
bruari en op 21 april 2006 en dat de presidentsver-
kiezingen hebben plaatsgehad op 7 februari 2006; ».

No 2 DE MME CROMBÉ-BERTON Nr. 2 VAN MEVROUW CROMBÉ-BERTON

Remplacer le considérant C par ce qui suit : Punt C van de considerans vervangen als volgt :

«Considérant la désignation par le président
Préval de Jacques-Edouard Alexis au poste de
premier ministre; ».

«Overwegende dat president Préval Jacques-Edou-
ard Alexis heeft benoemd tot eerste minister; ».

No 3 DE MME CROMBÉ-BERTON Nr. 3 VAN MEVROUW CROMBÉ-BERTON

Insérer un considérant Cbis (nouveau), rédigé
comme suit :

In de considerans een punt Cbis (nieuw) invoe-
gen, luidende :

«Cbis. Déplorant l'annonce faite par le président
du Conseil électoral provisoire (CEP), Max Mathurin,
que, faute d'argent, les élections municipales, prévues
le 21 juin prochain, se limiteront aux élections des

«Cbis. Betreurend dat Max Mathurin, voorzitter
van de Conseil électoral provisoire (CEP), meege-
deeld heeft dat de gemeenteraadsverkiezingen, die
plaats moesten hebben op 21 juli 2006 wegens
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maires des communes, faisant fi des prévisions
constitutionnelles d'élections des assemblées et des
conseils des sections communales; ».

geldgebrek beperkt zullen blijven tot het verkiezen van
de burgemeester van de gemeentes in weerwil van de
grondwettelijke bepalingen, volgens welke de assem-
blees en de raden van de gemeentesecties verkozen
moesten worden; ».

No 4 DE MME CROMBÉ-BERTON Nr. 4 VAN MEVROUW CROMBÉ-BERTON

Dans les recommandations, remplacer le point 2
par ce qui suit :

Punt 2 van de aanbevelingen vervangen als
volgt :

« de soutenir Edmond Mulet, le nouveau Représen-
tant spécial et chef de la Mission des Nations unies
pour la stabilisation en Haïti (MINUSTAH); ».

« haar steun te betuigen aan Edmond Mulet, de
nieuwe bijzonder afgevaardigde en hoofd van de
United Nations Stabilisation Mission in Haiti (MI-
NUSTAH); ».

No 5 DE MME CROMBÉ-BERTON Nr. 5 VAN MEVROUW CROMBÉ-BERTON

Dans les recommandations, insérer un point 5bis
(nouveau), rédigé comme suit :

In de aanbevelingen een punt 5bis (nieuw)
invoegen, luidende :

« 5bis. favoriser une analyse régulière des résultats
du programme transitoire d'aide au développement
d'Haïti en vigueur depuis 2004, le Cadre de coopéra-
tion intérimaire (CCI); ».

« 5bis. een regelmatige analyse aan te moedigen
van de resultaten van het overgangsprogramma inzake
ontwikkelingshulp aan Haïti, dat sedert 2004 van
toepassing is, het Interim Cooperation Framework
(ICF); ».

No 6 DE MME CROMBÉ-BERTON Nr. 6 VAN MEVROUW CROMBÉ-BERTON

Dans les recommandations, insérer un point 5ter
(nouveau), rédigé comme suit :

In de aanbevelingen een punt 5ter (nieuw)
invoegen, luidende :

« 5ter. favoriser les discussions sur le processus
d'annulation de la dette d'Haïti envers le FMI et la
Banque mondiale; ».

« 5ter. de discussies aan te moedigen over de
kwijtschelding van de schuld van Haïti bij het IMF
en de Wereldbank ».

Marie-Hélène CROMBÉ-BERTON.
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